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AHHOTanMs

B crarthbe TIPOBOAMTCS COTOCTABUTE/bHBIM aHAIM3 DPEUTHO3HON apabCKOW JIeKCMKA B aHIVIOA3BIUHOM [UCKypCe Ha
TIpUMepax MOHOTpa(UH.

Heo6xoAUMBIM TIpe/ICTaB/IseTCS MPOAHATN3UPOBaTh JIEKCHKY apabCKOro MPOMCXOXK/EHHSI C TOUKM 3DEHHs 3TUUeCKOR
cucTeMbl ieHHOCTeld VcjlaMa U 9THUUeCKOro KOHTEKCTa, KOTopasi B CHJTy Pe/IMTMO3HbIX MPUYMH OKa3aiach BOCTpeOOBaHHOMU B
COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM SI3bIKe.

OOBEKTOM MCC/Ie[IOBaHYS SIBJISIETCS PeJIMTHO3Has apabCcKast JIEKCHKa.

Llenb cTaThy: MPOAHATU3UPOBATh CrIEIUGUKY YIOTpebieHus apabu3MOB B Pe/TUIMO3HOM JIMCKYPCEe aHIJIMICKOTO S3bIKa.

BbiBoj. 3aumcTBOBaHME apaOCKOHM JIEKCHMKH, TPeCTaBIeHHOM B PEMrMO3HOM [MCKYpCe, OOyC/IOB/IEHO aKIIeHTOM Ha
cBOeoOpasue 3THUECKOM CHUCTeMbl IieHHOCTed Vciama, HeoOXOAMMOCTbIO WCTOPUUECKOTO, HAI[MOHATbHO-KY/IBTYPHOTO U
3THUYECKOr0 KOHTEKCTa.

KiroueBble cjioBa: apabCKye 3aMMCTBOBAHUS, JIEKCUUECKHE eJWHUI[bI, COTOCTABUTE/bHBIM aHa/U3, pPeJUTHO3HbBINR
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Abstract

The article provides a comparative analysis of religious Arabic vocabulary in English-language discourse through
examples of monographs.

It seems necessary to analyse the vocabulary of Arabic origin in terms of the ethical value system of Islam and the ethnic
context, which for religious reasons has become demanded in modern English.

The object of the study is religious Arabic vocabulary.

Aim of the article: to analyse the specificity of the use of Arabisms in English religious discourse.

Conclusion. The borrowing of Arabic vocabulary presented in religious discourse is due to the emphasis on the uniqueness
of Islam's ethical system of values and the necessity of historical, national-cultural and ethnic context.

Keywords: Arabic borrowings, lexical units, comparative analysis, religious discourse, English-language discourse.

BBepenue

Knop, ®unpg, aprop moHorpaduu Mystics and Saints of Islam akTWBHO WCMO/b3yeT apabCKue 3auMCTBOBAaHUS, KOTOPbIe
TIPOYHO BOILUIM B COCTaB COBPEMEHHOT'0 PeJIUTHO3HOT0 aHT/IOA3BIYHOro AUCKypca [1].

«[Tepuopy, BO BpeMst KOTOPOTO aCKeTH3M MPaKTUKOBasIcs paHHUMHK CyhusiMu, TIpUIIies1 HA CMeHY MeuTaTe/IbHbINA TTaHTeN3M
no3guux CyhuToB (1o3aHMM Cydhr3M), — 3TO KOHEI] TPeTbero CToseTus nmocyie Maromera» [1], [6].

«Cyuit», nocnegosaresib cydusma (IpUBEPIKEHeL| KaKoro-Tibo 13 pas/MuHbIX MYCY/IbMaHCKMX MUCTUUYECKUX OpZEHOB
WM YUYEeHWH, fe/aroliuX akKl[eHT Ha MpPsSMOM JIMUHOM MepeXxuBaHuu bora). Apabckuii cyduii, OykBaibHO: (UEIOBEK) «uU3
LIepCTU», U3 IIePCTU CY(P; (BEPOSATHO, OT LLIEPCTSIHBIX OZEX] acKeTa).

OcHoBHas 4acTb

PABUS, CYOPUNCKAS XXEHIITMHA

«Pabwust, noub Mcmansa, yKeHIMHa, POC/IaBIIsIONasl CBOIO CBATYIO JKU3Hb, YPOKeHKa bacpbl, nmprHajyiexana K IieMeH!
Apu. Amp-Kymadipu roBoput B cBoeM TpakTate o cy¢wusme: «OHa roBopusa Bo Bpems Oecenpl ¢ borom: «Coxru orHeM, o
Boxe, camoHaziesiHHOe cep/ilie, mobsiiiiee Tebsi». B o/HOM U3 TaKuX C/lyuaeB K Hell 06paTHIICS royioC U ckasam: «Mbl He Oyznem
3TOr0 Jenarb. He aymaidi o Hac AypHO». YacTo B HOUHOM THIIMHE OHAa BBIXOAW/IA Ha KPBIIIy CBOErO J0Ma W TOBOPHJIA:
«BmobeHHbIl Terepb Co CBOel BO3/0OIEHHOM, HO s PaiyloCh TOMY, UTO HaeguHe ¢ To6oi»».

FUDHAYL BEN AYAZ, THE HIGHWAYMAN (d 803 ad)

®ynan Ben As3, pa36oitHyK ¢ 6osbinoii goporu (ymep B 803r. H.3.)

«B Hauasne cBoeii kapbepbl @yzan Ben A3 ObLT pa3bOMHUKOM, YaCTEHBKO MECTONPeObIBAHUEM KOTOPOTO ObL/IM pPAaBHUHBI
Mexzy (ropogamu) MepBom u Abusepziom. K HeMy npucoeJMHH/IMCE MHOTHE IpyTHe rpabuTesny; Korja OHU IIPUHOCHIN eMy
CBOIO 100bIUY, OH, KaK WX IJlaBaphb, pacrpezersit ee. OH HUKOTZA He 3a0bIBal MOUTHLCS 110 TISITHULIAM, U YBOJIBHSIT JIFOOOTO U3
CBOMX CJIYT, KOTOPBIE, TI0 €r0 MHEHHIO, TpeHe0peraay MOJMTBaMIU».

EcrecTBeHHO, orvcaHue Kak pa30oiiHuKka c Oosbioi goporu (highwayman) [8] upe3BbldaiiHO SKCIIpeCcCHMBHO, MTPU 3TOM
JaHHOe oOIeynoTpeduTeTbHOE C/IOBO aHITIOCAKCOHCKOTO TIPOMCXOKAEHHS BO MHOTOM CTUMY/IUDYET UWTaTess 3arlOMHUTD
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CBSI3aHHOE C HUM apabcKoe UMsi COOCTBEHHOE U MCII0/b30BaTh ero MeTadopuuecky, Harpumep, We saw a real FUDHAYL BEN
AYAZ... «Ha Hac Hanan peanbHbiii @ynaH ber As3» (pa3boiHUK ¢ OOMbIION J0POTH).

BAYAZID BASTAM (d 874 ad)

Bayazid Bastami, whose grandfather was a Zoroastrian converted to Islam, was distinguished for his piety while still a
child. His mother used to send him regularly to the mosque to read the Koran with a mullah.

In the last moments of his life he put on a girdle and seated himself in the “mihrab” of the mosque [9].

«AGy fA3upg bucramu (804— 874, Bectam)»

«ABy S3ug bucramu, /ies; KOTOPOTO Tepeliies OT Bepbl B 3apaTycTpy K Bepe B Asuiaxa (VciaM) oTirdancs: 4pe3BblUuaiiHbIM
GnarouectyeM c camoro fietcTsa. Ero MaTh perysisipHO OTIpaB/isijia ero B MeueTh YnTaTh KopaH 10f pyKOBOZCTBOM MYJUIBI».

«B nocneaHre MUHYTEI CBOE XKHU3HU OH HaJies MosiC U cesl B «MHxpabe» meueTu» [3].

Ucnonb3oBanve K. ®uigom Takux apabu3MOB, KakK a>.wes (mosque a Muslim place of worship, usually having one or

more minarets and often decorated with elaborate tracery and texts from the Koran) «meuete» u MaJ| (mullah a Muslim
scholar, teacher, or religious leader) «mymna» [11], [12] oOyc/ioBneHO >XelaHWeM CfienaTh [AHHbIE W MHOTHE JIpyrHe
penuruosHble GakThl U MOHSTHS [OCTYIIHee W TOHsITHee OOBIYHBIM OpHTaHL|AM, KeNarolUM IPOHUKHYTh B DEIUTHO3HYIO
KaptuHy Mcjlama ¥ TOHSITH BOCIIPUSITHE MHMpa, ONWPAasiCh Ha [Jpyrve, He TIPUBLIUHBIE [/ XPUCTHAHCTBA peMIHO3HbIE
TOCTY/IaThL.

Apabusm Mullah (Arabic: M) a Muslim man or woman, educated in Islamic theology and sacred law [5] ctumynupyet
yuTaress BHUKHYTh B CHIeLU(UKY TEOJOTMH W PeJIMTMO3HOTO TIpaBa McaaMma.

«3yH HyH u3 Erunra (ymep B 860 r.H.3.)».

Hcropuk U6H XanuraH, Ha3biBaeT 3yH HyHa «cambIM 3pyAUpOBaHHbBIM, HaO0XKHBIM U O/1M3KUM K Bory uenoBekom cBoeii
sroxu». Ero oten, ypoxeHel; Hy6uu, 6611 paboM, BbINyIIeHHBIM Ha CBOOOAY M BOILLEJIINM B COCTaB IleMeHH KypalmuTos.
Korga 3yn HyHy 3aamu BoIpoc, rmouemMy OH OTBepr MaTepua/bHBbIA MUpP, OH OTBETWI, «s OTIpaBuics u3 Mucpa (Erurmer) B
Jpyroe cejeHue, W 3aCHY/l Ha MyTH B MmycTeiHe. OJHAKO MeHs MOCETW/IO BUZeHHe. Bipyr, o 6oxke, HeOosbIIasi NTHUKA,
Cyiy4yaiiHo (cocJierna) BbINasa U3 CBOEro THe3zia M IPOXHY/ach Ha 3eMJTi0. B 3TOT MOMeHT pa3Bep3/ach 3eMJIsl, ¥ TIOSIBUNCH [iBa
MOZIHOCA, OJIMH — 30JI0TOM C CeMeHaMH ce3ama, JIpyroii — cepeGpeHbIii ¢ BOZIOM; U MITUYKA YTOJIM/IA CBOM T0J0j U3 TIEPBOTO U
YTONH/IA CBOIO >Ka’KAy W3 BTOPOro. 'DTO Ke', CKas3asl s, 'He UTO MHOe, Kak MpeAyTpeX/eHre MHe; s OTKa3blBalOCh OT BCETO
MUPCKOTo.' VI MOTOMY $1 He TIpOLLIe/T MUMO Y MeHs1 BITYCTHJTH B 1BePb O0KeCTBEHHOTO MUIocepaus» [3].

Korza ero Bparu HampaBwIM O HeM JoHOC OarpazckoMy xanddy MyraBakkuiy, ero BbisBaad u3 Erumnra B Barzas.
Ipencra nepes xamudom 3yH HyH obpatmics K HeMy ¢ HabOOXHBIM HacTaBieHHeM. Xaaug) mpocsie3uscsi, U IpOsIBUB
GmaropoficTBo OTIYCTHJI ero. BriocmesncTBum Besikui pas, kora Kamudy roBopst uto-mibo o HabGOXKHBIX JIFOASX, OH IIIAYerT,
roBopsi: «Pa3 yxk peub 3aiiia 0 HabOXKHBIX JTIOfISIX, TIO3BOJIBTE MHE B3MISSHYTh Ha 3yH HyHa» [3].

JKenanve K. ®uiga ucnons3osars Takue apabusmbl, Kak gl (Nubia - an ancient region of N.E. Africa, on the Nile,
extending from Aswan to Khartoum) u dsul3J) (caliph - the title of the successors of Mohammed as rulers of the Islamic world,
later assumed by the Sultans of Turkey) [2], [4], [7], u3BecTHbIe psi[OBbIM OpUTaHIIAM W YIIOMUHAOLIMECS B OOJ/BIIUHCTBE
JieKCHKOrpadrueCcKUX CITPaBOYHMKOB BO MHOIOM OOYC/IOB/IEHO JKellaHHeM aBTOpa MPHUBUTH CBOM MHTEpPeC K MHUCTHYeCKUM
yueHusiM Vicyiama v IIMPOKOW UNTAaTe/TbCKON ay/JUTOPHH.

B paHHOM ciyyae HWCIO/b30BaHHe apabCKOro 3aMMCTBOBaHMs caliph BIOJHE OMpPAaBAAHHO, MOCKOIBKY OHO TIPOUHO
3aKpernuwioch B KOHLENTya/JbHOM KapTHMHe MHpa COBPEMEHHOIo aHIVIMHCKOro si3blka. Jlake eciu ero KOHL|eNTyasbHas
crieljurKa OKa)KeTCs TOMY WIM WHOMY UMTaTe/ll0 HElOHSATHOM, KOHTEKCT MOACKaXeT Ha To, uTo caliph — sTo nuip,
3aHUMaloI1lee [[eHTPa/IbHOe MEeCTO B COC/IOBHOM ueppaxuu (In the reign of the Caliph).

ApabusMbl, HeCMOTpPsl Ha TIIOYTH TBHICSUEIETHIOI TIPOJO/DKUTENBHOCTh HCIIONb30BaHMsI (HEKOTOPBIX M3 HHX),
CPaBHUTEJTHLHO JIETKO OTO3HAIOTCS MPY COTOCTAB/IEHHU C ITPUBBIYHOM, HCKOHHOM aHITIMHACKON JIEKCUKOM, MO0 B HUX Har/sHee
BCEro IpOsIB/ISIeTCs Cliefiu(rKa pacuieHeHHs [elCTBUTEeIbHOCTH TPeCTaBUTESIMUA JPYTOM PEeJIMTHH, Ky/lbTyphbl U CHUCTEMBI
LIEHHOCTeM.

Opnako K. ®unp ucrionbsyer u apabusmbl (alazy dads) Sgiadl ,(ae) pae ,ddid — 2,3, Maslo MOHATHBIE MPOKOI
YUTATEe/IbCKOW ayJAUTOPUM, OJHAKO OMUpasCh Ha KOHTEKCT, TIOMOTaeT UWTaTeN0 CHOPMUPOBaTh MPUOIU3UTENBHOE
npezicTaBieHue 06 ux KOrHUTHBHOM crietmuke Koraish — a tribe; Misr (Egypt), Mutawakkil (Caliph of Bagdad), koTtopoe
BITO/IHE MO)KeT UX MOTHBHPOBATh K PaCILIMPeHHI0 CBOEro apceHasna 3HaHui [10].

3ak/IoueHne

VHTepec K apabCKMUM 3aMCTBOBAHHSIM B PeTMTHMO3HOM TUTepatype 00yC/IOB/IeH JKeJlaH|eM Kak OTZelbHbIX aBTOPOB, TaK 1
yuTareseii 6osee TIyOOKO MOHSTH MEHTAJIUTET MpeJCTaBuTe/el apabCko KY/IBTYphI, BBIIBUTh OTJIMUYHTENbHbIE 0COOEHHOCTH
OpuTaHckoro U apabckoro camoco3HaHusi. C STHM CBSI3aHO U CTpeMjieHHe OpWTaHILIEB TPeACTaBUTb MHOTHe Hauboree
Ta/laHT/IMBbIE U He3aypsiIHbIe TEKCThl apabCKOM JUTepaTypbl B MAaKCUMAajbHO a[ieKBaTHOM C TOUKH 3DEHUs CTHIUCTHKU W
MparMaTUKY TIePeBojie Ha aHIIMHACKUM SI3bIK, YUUTBHIBAIOILIEM INUDOKUN CIEKTP BO3MOXKHOCTEH OTKasa OT apabcKux
3aMMCTBOBaHUM TOTZA, KOIZlAa UX MCIIOJb30BAaHME MOXKET CZle/laTh TeKCT IepeBOfia HENOHSTHBIM M HEMHTEPeCHBIM /IS
OO0/IbIIIMHCTBA UUTaTesel.
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